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Bannerformate	Comment by Johnson, Lila: For this graphic, only the title must be translated
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Anlage einer Google-AdWords-Kampagne im Onlinetool
Creation of a Google AdWords Campaign in the Online Tool[image: Graphical user interface, text, application, email

Description automatically generated]	Comment by Translator: Google has since renamed their AdWords as Google Ads. 

	1. Budget festlegen	Comment by Johnson, Lila: The text to be translated is provided below the relevant graphic in a table. The original text is in the left column, please put the translation in the right column.
	1. Set Budget

	Budget
	Budget

	Tagesbudget festlegen
	Set Daily Budget

	2. Zielgruppe auswählen
	2. Select Target Group

	Standorte
	Locations

	Deutschland
	Germany

	Werbenetzwerke
	Advertising Networks

	Suchnetzwerk, Displaynetwerk
	Search Network, Display Network

	Keywords
	Keywords

	Keywords auswählen
	Select Keywords

	3. Gebot feststellen
	3. Determine Bid

	Gebot
	Bid

	Gebote automatisch so festlegen, dass ich eine Höchstzahl an Klicks innerhalb meines Budgets erhalte
	Automatically set bids to receive a maximum number of clicks within my budget

	4. Anzeige erstellen
	4. Create Ad

	Textanzeige
	Text Ad

	Anzeige erstellen
	Create Ad

	Speichern und fortfahren
	Save and Continue



Funktionsweise von Affiliate-Programmen
Functional Structure of Affiliate Program[image: Diagram
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	Anbieter/Merchant/Advertiser/werbetreibendes Unternehmen
	Supplier/Merchant/Advertiser/Advertising Company

	Transaktion zwischen Nutzer und Anbieter
	Transaction between user and supplier

	Merchant lässt Werbung beim Affiliate integrieren
	Merchant has the advertising integrated into the affiliate

	Merchant bezahlt transaktionsabhängige Vergütung
	Merchant pays transaction-based remuneration

	User
	User

	Affiliate/Publisher/Partnerunternehmen/Websitebetreiber
	Affiliate/Publisher/Partner Company/Website Operator

	Nutzer klickt auf ein beim Affiliate geschaltetes Werbemittel und wird zum Merchang weitergeleitet
	User clicks on an advertisement placed with the affiliate and is redirected to the merchant

	Nutzer besucht Site des Affiliates
	User visits an affiliate’s site








Suchformular als Werbemittel
Search Form as an Advertising Tool[image: Graphical user interface, text, application
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	Fahrrad- und Teilesuche
	Bike and Parts Search

	Suchworte eingeben
	Enter Search Terms

	Suchen
	Search


Prognose der Ausgaben für Mobile Advertising weltweit für die Jahre 2018 bis 2022 (in Milliarden US-Dollar)
Forecast of Global Mobile Advertising Spending for 2018 to 2022 (in billions of US dollars)[image: Chart, bar chart
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	Werbespendings in Milliarden US-Dollar
	Advertising Spending in Billions of US Dollars























Kurzform der Social-Media-Leitlinien der Caritas
The Caritas Association’s Social Media Guidelines (Short Version) [image: Diagram, text

Description automatically generated]
	Unsere glaubwürdigsten Botschafter sind Sie: die Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter, die Auszubildenden und die vielen Freiwilligen und Ehrenamtlichen. Durch Ihren Einsatz geben Sie der Caritas vor Ort ein Gesicht – tun Sie dies gerne auch in Ihren sozialen Netzwerken.
	Our most credible ambassadors are you: our employees, our trainees and our many volunteers. Through your commitment, you give Caritas a face on the ground – feel free to do so on your social networks as well.

	Handeln Sie verantwortlich
	Act responsibly.

	Entscheiden Sie selbs, ob Sie in sozialen Netzwerken angeben, dass Sie bei der Caritas arbeiten. Für Ihre Inhalte sind Sie selbst verantwortlich.
	Decide for yourself whether you indicate that you work for Caritas on your social networks. You are responsible for your own content.

	Sprechen Sie für sich
	Speak for yourself.

	Machen Sie deutlich, in welcher Funktion Sie bei der Caritas sind. Offizielle Statements geben nur der Vorstand, die Geschäftsführung oder dazu beauftragte Personen. Sie äußern Ihre persönliche Meinung und bringen dabei Ihr fachliches Know-how ein.
	Make your role at Caritas clear. Official statements are only made by the board of directors, the management or individuals appointed for this purpose. You outwardly express your personal opinion and contribute your professional know-how.

	Verbreiten Sie Caritas-Inhalte
	Spread Caritas content.

	Werden Sie Botschafterin oder Botschafter der Caritas, indem Sie interessante Inhalte und Angebote des Verbandes verlinken, kommentieren und mit anderen teilen.
	Become a Caritas ambassador by linking, commenting on, and sharing interesting content and offers from our association.

	Beachten Sie den Datenschutz
	Observe data protection.

	Machen Sie keine Aussagen über Klient(inn)en, Patient(inn(en, Kund(inn)en, Spender(innen), Kolleg(inn)en oder Geschäftspartner in sozialen Medien.
	Do not make statements about clients, patients, customers, donors, colleagues, or business partners on social media.

	Bleiben Sie freundlich und Respektvoll
	Remain friendly and respectful.

	Der Dialog in sozialen Netzwerken ist zum Teil hitzig, manchmal unfair und beleidigend. Bleiben Sie sachlich und halten Sie sich an die Fakten, Verweisen Sie im Zweifelsfall auf die Sprecherinnen und Sprecher Ihres Verbandes oder Ihrer Einrichtung.
	The dialog on social networks is sometimes heated, unfair or insulting. Remain objective and stick to the facts. When in doubt, refer to the spokespersons of your association or institution.

	Äußern Sie Kritik konstruktiv und respektvoll
	Express criticism constructively and respectfully.

	Soziale Nezwerke ermöglichen offene Diskussionen. Sie sind aber der falsche Ort, um Probleme am Arbeitsplatz oder mit einzelnen Personen zu diskutieren, dies sollte eher im direkten Gespräch geschehen.
	Social networks enable open discussions. However, they are the wrong place to discuss problems in the workplace or with individuals; this is better achieved through direct conversation.

	Sorgen Sie für Ihre Sicherheit
	Ensure your security.

	Passen Sie auf allen Plattformen Ihre Einstellungen zur Privatsphäre an. Geben Sie Ihre Zugangsdaten nicht an Dritte weiter und lesen Sie sich jede Äußerung noch einmal durch, bevor Sie sie veröffentlichen. Sprechen Sie sich im Zweifel mit einer Kollegin oder eimen Kollegen ab.
	Adjust your privacy settings on all platforms. Do not share your log-in details with third parties and re-read every statementbefore you publish it. If in doubt, consult with a colleague.

	Halten Sie sich an das Urheberrecht
	Adhere to copyright law.

	Veröffentllichen Sie Fotos, Filme oder Audiomaterial nur, wenn Sie dazu berechtigt sind. Nennen Sie Ihre Quellen und kennzeichnen Sie Zitate.
	Only publish photos, films, or audio material if you are authorized to do so. Cite your sources and identify quotations.







Der monetäre Wert eines Facebook-Fans ausgewählter deutscher Banken im 1. Quartal 2015
Monetary Value of a Facebook Fan of Selected German Banks – Quarter 1, 2015[image: Chart, bar chart
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Description automatically generated]Beispiel für einen Social-Media-Redaktionsplan	Comment by Translator: Translator:  EN Title directly below graphic.
Example of a Social Media Editorial Plan
	Zeitliche Planung
	Schedule

	Monat
	Month

	Datum
	Date

	Tag
	Day

	Januar
	January

	Inhaltliche Planung
	Content Planning

	Thema
	Topic

	Kurzbeschreibung
	Brief Description

	Bild/Video
	Image/Video

	Verantwortlich
	Responsible

	Status
	Status

	Angebote
	Offers

	Freizeithinweise
	Recreational Tips

	Über uns
	About Us

	Reisenbadeball für alle Bestellungen ab 50 Euro vom 01.-03.01.2015
	Travel beach ball with all orders over 50 euros between January 1 and 3, 2015	Comment by Jennifer Caisley: Technically, Chicago would have this fully spelled out (fifty euros) under 9.20 (https://www.chicagomanualofstyle.org/book/ed17/part2/ch09/psec020.html), but I think, for the sake of upholding the style of this advertising copy, it’s worth bending that rule here	Comment by Translator: Translator:  Agree, since this is advertising content, the number 50 will attract the eye much more than fifty spelled out.  Also agree with the date format change.  Thanks!

	Erledigt
	Finished

	Freigabe erhalten
	Approval Received

	Zur Freigabe
	For Approval

	In Arbeit
	In Progress

	In Planung
	In Planning

	Offen
	Open

	Zum Beginn des Jahres haben wir eine Überraschung für Euch. Drei Tage lang erhaltet Ihr unter der Angabe des Codes FB0614 in unserem Shop bei allen Bestellungen über 50 Euro einen Riesenbadeball für Eure Ausflüge zum Meer.
	We have a New Year’s surprise for you! For three days, you will receive a giant beach ball for your trips to the sea with all orders over 50 euros by entering the code FB0614 in our shop.

	Jetzt gibt‘s den Riesenbadeball gratis. Gibt den Code TW0615 bei Eurer Bestellung über 50 Euro an. 
	You can now receive a giant beach ball for free. Enter the code TW0615 when you spend over 50 euros. 
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1. Budget festiegen
Budget Tagesbudget festiogen
2. Zielgruppe auswahlen

Standorte Deutschiand
Werbenetzwerke  Suchnetzwerk, Displaynetzwerk

Keywords. Keywords auswahien

3. Gebot festiegen

Gebot Gebote automatisch so festiegen, dass ich eine Hochstzahl an Kiicks innerhalb meines Budgets.
erhalte

4. Anzeige erstellen

Textanzeige Anzeige erstellen
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Suchformular als Werbemittel
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Auf einen Blick: Social-Media-Leitlinien der Caritas

Unsere glaubwiirdigsten Botschafter sind Sie: die Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter, die
Auszubildenden und die vielen Freiwilligen und Ehrenamtlichen. Durch Ihren Einsatz geben
Sie der Caritas vor Ort ein Gesicht - tun Sie dies gerne auch in Ihren sozialen Netzwerken.

Handeln Sie
verantwortlich

Sprechen Sie fiir sich

Verbreiten Sie
Caritas-Inhalte

Beachten Sie den
Datenschutz

Bleiben Sie freundlich
und respektvoll

AuBern Sie Kritik
konstruktiv und respektvoll

Sorgen Sie fiir |hre
Sicherheit

Halten Sie sich an
das Urheberrecht

Entscheiden Sie selbst, ob Sie in sozialen Netzwerken
angeben, dass Sie bei der Caritas arbeiten. Fir [hre
Inhalte sind Sie selbst verantwortlich.

Machen Sie deutlich, in welcher Funktion Sie bei der
Caritas sind. Offizielle Statements geben nur der
Vorstand, die Geschaftsfilhrung oder dazu beauftragte
Personen. Sie duBern Ihre personliche Meinung und

indem Sie interessante Inhalte und Angebote des
Verbandes verlinken, kommentieren und mit anderen
teilen.

Machen Sie keine Aussagen {iber Klientlinn]en,
Patient(innlen, Kundlinnlen, Spender{innen),
Kolleglinn)en oder Geschaftspartner in sozialen
Medien.

Der Dialog in sozialen Netzwerken ist zum Teil hitzig,
manchmal unfair und beleidigend. Bleiben Sie sach-
lich und halten Sie sich an die Fakten. Verweisen Sie
im Zweifelsfall auf die Sprecherinnen und Sprecher
|hres Verbandes oder lhrer Einrichtung.

Soziale Netzwerke ermoglichen offene Diskussionen.
Sie sind aber der falsche Ort, um Probleme am Arbeits-
platz oder mit einzelnen Personen zu diskutieren, dies
sollte eher im direkten Gesprach geschehen

Passen Sie auf allen Plattformen Ihre Einstellungen
zur Privatsphére an. Geben Sie Ihre Zugangsdaten
nicht an Dritte weiter und lesen Sie sich jede AuBerung
noch einmal durch, bevor Sie sie verdffentlichen,
Sprechen Sie sich im Zweifel mit einer Kollegin oder
einem Kollegen ab

Verdffentlichen Sie Fotos, Filme oder Audiomaterial
nur, wenn Sie dazu berechtigt sind. Nennen Sie Ihre
Quellen und kennzeichnen Sie Zitate.
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Der monetare Wert eines Facebook-Fans ausgewahlter deutscher Banken
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